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Überprüfen Sie die
maximal zulässige
Drehzahl der
Schleifscheibe und
stellen Sie sicher,
dass die Maschine
innerhalb dieser
Grenzen betrieben
wird. Eine zu hohe
Drehzahl kann zu
einem Bruch der
Schleifscheibe führen
und schwere

Check the maximum
allowable speed of the
grinding wheel and
ensure that the
machine is operated
within these limits.
Excessive speed can
cause the grinding
wheel to break and
cause serious injury.

Vérifiez la vitesse
maximale autorisée
de la meule et
assurez-vous que la
machine fonctionne
dans ces limites. Une
vitesse trop élevée
peut provoquer la
rupture de la meule et
provoquer des
blessures graves.

Controllare la velocità
massima consentita
della mola e
assicurarsi che la
macchina venga
utilizzata entro questi
limiti. Una velocità
troppo elevata può
causare la rottura
della mola e causare
gravi lesioni.

Controleer het
maximaal toegestane
toerental van de
slijpschijf en zorg
ervoor dat de machine
binnen deze grenzen
wordt gebruikt. Een te
hoog toerental kan
ertoe leiden dat de
slijpschijf breekt en
ernstig letsel
veroorzaakt.

Verifique la velocidad
máxima permitida de
la muela y asegúrese
de que la máquina
funcione dentro de
estos límites. Una
velocidad demasiado
alta puede provocar
que la muela se
rompa y provocar
lesiones graves.

Zkontrolujte
maximální přípustné
otáčky brusného
kotouče a zajistěte,
aby byl stroj
provozován v rámci
těchto limitů. Příliš
vysoká rychlost může
způsobit prasknutí
brusného kotouče a
vážné zranění.

Provjerite najveću
dopuštenu brzinu
brusne ploče i
osigurajte da stroj radi
unutar tih granica.
Prevelika brzina može
uzrokovati lomljenje
brusne ploče i ozbiljne
ozljede.
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Tragen Sie die
Schleifscheibe
vorsichtig und halten
Sie sie immer fest in
der Hand. Vermeiden
Sie es, sie fallen zu
lassen oder
unsachgemäß zu
lagern, um
Beschädigungen zu
vermeiden.

Carry the grinding
wheel carefully and
always hold it firmly in
your hand. Avoid
dropping it or storing it
improperly to avoid
damage.

Transportez la meule
avec précaution et
tenez-la toujours
fermement dans votre
main. Évitez de les
laisser tomber ou de
les stocker de
manière inappropriée
pour éviter tout
dommage.

Trasportare la mola
con attenzione e
tenerla sempre
saldamente in mano.
Evitare di lasciarli
cadere o di riporli in
modo improprio per
evitare danni.

Draag de slijpschijf
voorzichtig en houd
hem altijd stevig in de
hand. Laat ze niet
vallen of bewaar ze
niet op de juiste
manier om schade te
voorkomen.

Transporte la muela
con cuidado y
sosténgala siempre
firmemente en la
mano. Evite dejarlos
caer o almacenarlos
incorrectamente para
evitar daños.

Noste brusný kotouč
opatrně a vždy jej
držte pevně v ruce.
Vyhněte se jejich
pádu nebo
nesprávnému
skladování, aby
nedošlo k poškození.

Pažljivo nosite brusnu
ploču i uvijek je čvrsto
držite u ruci.
Izbjegavajte
ispuštanje ili
nepropisno
skladištenje kako
biste izbjegli
oštećenje.
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